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ENTORNO 

Con origen en el siglo XII, restaurado y fundado 
como un Hotel Boutique, Mas La Boella forma 
parte de un entorno natural privilegiado. Una 
experiencia donde la naturaleza y la tranquilidad, 
acompañada de la profesionalidad de un equipo 
atento, garantiza el éxito de cada celebración.
Situado en el corazón de la Costa Dorada, Mas 
La Boella se encuentra en La Canonja, Tarragona. 

Su Proximidad a Barcelona, a menos de 1 hora, 
y su fácil acceso desde el aeropuerto de Reus, a 
solo 10 minutos en coche, lo convierten en un 
destino ideal para hacer reuniones.
Un Hotel de 4 estrellas con 13 suites de 
diseño, gastronomía propia de alta calidad y un 
conjunto de modernas instalaciones con todas 
las comodidades para planificar un evento único. 

ESP

Mas La Boella
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ENG

EXCELLENT 
COMMUNICATIONS

4 TESLA 
CHARGERS

EXELENTES 
COMUNICACIONES

4 CARGADORES 
TESLA

ENVIROMENT 

With origins dating back to the 12th century, 
restored and founded as a Boutique Hotel, 
Mas La Boella is part of a privileged natural 
environment. An experience where nature and 
tranquility, accompanied by the professionalism 
of an attentive team, guarantee the success of 
every celebration.
Located in the heart of the Costa Dorada, Mas 
La Boella is in La Canonja, Tarragona.

Its proximity to Barcelona, less than 1 hour 
away, and its easy access from Reus airport, 
just 10 minutes by car, make it an ideal 
destination for meetings.
A 4-star hotel with 13 designer suites, its own 
high quality gastronomy and a set of modern 
facilities with all the comforts to plan a unique 
event.
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creará una experiencia única en la organización 
de todo tipo de eventos, acompañada de pasión 
y amabilidad de nuestro equipo.
Todas las salas cuentan con la última tecnología, 
wifi de alta velocidad y control de luces y sonido.

Somos especialistas en realizar eventos 
corporativos, congresos, conferencia, 

presentacions de productos, y mucho más...

En Mas La Boella disponemos de 6 salas 
interiores, todas conectadas al aire libre, y 4 
espacios exteriores. Su amplitud y versatilidad 
permite ofrecer todo tipo de posibilidades en 
su celebración. 
Todas las salas están insonorizadas y equipadas 
con tecnología de alto nivel, con el fin de poder 
personalizar eventos a medida.
Los años de experiencia y la atención al detalle, 

ESP

Nuestros espacios
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We are specialists in organizing 
corporate events, congresses, 

conferences, product presentations, 
and much more...

OUTDOORSPACES
ESPACIOS  

EXTERIORES

SPACES AT YOUR 
DISPOSAN

SALAS A SU
DISPOSICIÓN

HIGH-TECH 
EQUIPMENT

EQUIPACIÓN DE ALTA 
TECNOLOGÍA

At Mas La Boella we have 6 indoor rooms, 
all connected to the open air, and 4 outdoor 
spaces. Their spaciousness and versatility allow 
us to offer all kinds of possibilities for your 
celebration. 
All the rooms are soundproofed and equipped 
with high-level technology, in order to be able to 
customise events to suit your needs.
Years of experience and attention to detail will 

create a unique experience in organizing all 
types of events, accompanied by passion and 
friendliness from our team.
All rooms are equipped with the latest 
technology, high speed Wi-Fi and sound and 
light control.

ENG
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Salas, Salones 
y espacios exteriores
Halls, Lounges and outdoor spaces

* Este salón dispone de 2 espacios complementarios

Equipo

Gran Pabellón

Salones Sant Jordi - Grande*

Antoni Gaudí

Marià Fortuny

Salón Privado

Espacio Celler

Jardín de La Boella

Patio de los arqueros

Medidas / Measures

33,5 x 24 650 3,95/7,5

24,6 x 8,8 142 4,85

21,6 x 8,1 137 3,35

8 x 6,8 42 3,35

6,7 x 9,1 137,5 -

9 x 7 63 9

2.200

135

MEDIDAS SUPERFÍCIE m2 ALTURA

MEASURES SUFRACE m2 HEIGH
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WIFI TV 
TACTIL

EQUIPO
SONIDO

CONTROL
LUCES

VIDEO
CONF.

VIDEO
PROYECT.

TECH

Todas las salas pueden ampliar el material TECH según la necesidad del cliente y bajon petición.

WI-FI TOUCH TV SOUN SYSTEM
LIGHTING 
CONTROL

VIDEO CONF
VIDEO 

PROJECTOR

Capacidades / Capacities

550 900* 400 700 160 120 200

100 180 100 130 42 40 50

60 100 96 150 64 60 40

16 30 16 36 20 18 15

20 50 20 35 24 - 30

- 40 30 40 30 20 -

-

25

Ampliable con el jardín hasta 1200 personas

BANQUET COCKTAIL SCHOOL THEATRE IMPERIAL IN U CABARET

BANQUETE CÓCTEL ESCUELA TEATRO IMPERIAL EN U CABARET
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Una elegante y reformada sala de 650m² con 
una capacidad de 550 comensales. Su peculiar 
techo de madera clásica, sus sofisticadas 
paredes y ventanales forman una amplia y 
polivalente sala que marcará la diferencia en 
cualquier evento.

An elegant and refurbished hall of 650m² with 
a capacity for 550 diners. Its unique classic 
wooden ceiling, sophisticated walls and large 
windows form a spacious and multi-purpose 
room that will make the difference in any event.

Gran Pabellón

ESP / ENG
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Medidas / Measures

Capacidad / Capacity

TECH

33,5 X 24 650 3,95/7,5

400

700

550900*

120

160

200

WC

WC
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Situados en las antiguas bodegas de la masía, 
cuentan con 3 espacios independientes, 
formando un total de 340m2 con capacidad 
de hasta 270 comensales. Su iluminación les 
proporciona una atmósfera singular.

Located in the old cellars of the farmhouse, 
they have 3 independent spaces, forming a 
total of 340m2 with a capacity for up to 270 
diners. Their lighting gives them a unique 
atmosphere.

Salones Sant Jordi

ESP / ENG
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Medidas / Measures

Capacidad / Capacity

TECH

24,6 X 8,8 142 4,85

100

130

100180

40

42

50
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Un espacio diáfano de 137m2 ampliables 
con una terraza exterior y capacidad 
de hasta 100 comensales. Totalmente 
equipado con escenario y atril para sus 
ponentes. Su versatilidad ofrece cantidad 
de posibilidades de montaje.

An open-plan space of 137m2 that can 
be extended with an outdoor terrace 
and capacity for up to 100 diners. Fully 
equipped with stage and lectern for your 
speakers. Its versatility offers a wide 
range of assembly possibilities.

Antoni Gaudí

ESP / ENG
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Medidas / Measures

Capacidad / Capacity

TECH

21,6 X 8,1 137 3,35

96

150

60100

60

64

40



14

Una sala de 42m2 con carácter propio, 
su decoración crea un acogedor espacio 
con luz natural y salida directa a la 
terraza, ideal para pequeñas reuniones 
de hasta 20 comensales. Sus techos 
acústicos y decorativos crean un alto 
aislamiento y mejoran la calidad del 
aire interior.

A 42m2 room with its own character, its 
decoration creates a cosy space with 
natural light and direct access to the 
terrace, ideal for small meetings of up to 
20 people. Its acoustic and decorative 
ceilings create high insulation and improve 
indoor air quality.

Marià Fortuny

ESP / ENG
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Medidas / Measures

Capacidad / Capacity

TECH

8 X 6,8 42 3,35

16

36

1630

18

20

15
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Un espacio reservado y tranquilo con una 
decoración modernista. Es idóneo para reuniones 
y eventos que requieran una gran privacidad. El 
espacio natural perfecto para team building y 
aperitivos.

A quiet, reserved space with modernist 
decoration. It is ideal for meetings and events 
that require great privacy. The perfect natural 
space for team building and aperitifs.

Salón Privado

ESP / ENG



16

Medidas / Measures

Capacidad / Capacity

TECH

6,7 X 9,1 137,5 -

20

35

2050

-

24

30
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Un espacio diáfano formado por dos salas 
independientes y salida a la terraza. Su luz 
natural y esencia mediterránea lo convierte 
en el lugar idóneo para pequeñas reuniones y 
convenciones.

An open-plan space made up of two independent 
rooms and access to the terrace. Its natural light 
and Mediterranean essence make it the ideal 
place for small meetings and conventions.

Espai Celler

ESP / ENG
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Medidas / Measures

Capacidad / Capacity

TECH

9 X 7 63 9

30

40

-40

20

30

-

WC
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HOTEL MAS LA BOELLA 

En Mas La Boella encontrará la tranquilidad 
y privacidad perfecta para cualquier ocasión. 
Nuestras 13 exclusivas suites, totalmente 
reformadas y cuidadas al detalle, son idóneas 
para descansar en un entorno idílico. Viajar es 
descubrir un mundo de sensaciones. Haciendo 
un recorrido por la finca, podrá comenzar el 
día con energía en nuestro gimnasio, pasear por 
todos nuestros jardines y relajarse en la piscina.

RESTAURANTE ESPAI FORTUNY 

Para terminar el día de la mejor manera, 
podrá saborear una exquisita degustación 
en nuestro Restaurante.
La cocina de proximidad de Mas La 
Boella, formada por profesionales 
especializados como el Chef Manuel 
Ramírez y el Maitre Amalio Merino, se 
encargarán de ultimar cada detalle para 
crear un recuerdo único de cada evento.

Hotel & Gastronomía

ESP / ENG
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HOTEL MAS LA BOELLA 

At Mas La Boella you will find the perfect peace and privacy 
for any occasion. Our 13 exclusive suites, completely 
refurbished and cared for in detail, are ideal for resting 
in an idyllic setting. Travelling is discovering a world of 
sensations. On a tour of the estate, you can start the day 
with energy in our gym, stroll through our gardens and 
relax in the swimming pool, or take a dip in the pool.

ESPAI FORTUNY RESTAURANT  

To end the day in the best way, you can enjoy 
an exquisite tasting in our Restaurant.
The local cuisine of Mas La Boella, made up of 
specialised professionals such as Chef Manuel 
Ramírez and Maitre Amalio Merino, will take 
care of every detail to create a unique memory 
of each event.

FREE PARKINGPARKING GRATUÍTO

SECURE CAR PARK PARKING VIGILADO

4 TESLA CHARGERS4 CARGADORES TESLA

ESP / ENG
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SOSTENIBILIDAD 

SOSTENIBILIDAD

El Hotel Mas La Boella y todo su equipo somos 
conscientes de la importancia de la protección 
del Medio Ambiente, por eso participamos 
activamente en este compromiso.
Seguimos diferentes pautas para llevar a cabo 
eventos sostenibles:

SUSTAINABILITY

Hotel Mas La Boella and all its team are 
aware of the importance of protecting 
the environment, which is why we actively 
participate in this commitment.
We follow different guidelines to carry out 
sustainable events:

ESP / ENG
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ELEGIMOS MENÚS CON PRODUCTOS 
DE KM.0, DE TEMPORADA O DE 

PROVEEDORES LOCALES.

WE CHOOSE MENUS WITH KM0 PRODUCTS, 
SEASONAL PRODUCTS OR PRODUCTS FROM 

LOCAL SUPPLIERS

UTILIZAMOS PLACAS SOLARES Y 
LUCES LED DENTRO DEL RECINTO 

PARA PROMOVER EL BAJO CONSUMO.

WE USE SOLAR PANELS AND LED LIGHTS 
INSIDE THE VENUE TO PROMOTE LOW ENERGY 

CONSUMPTION.

ESTABLECEMOS CRITERIOS PARA 
MINIMIZAR EL CONSUMO DE AGUA EN 

LAS INSTALACIONES.

WE ESTABLISH CRITERIA TO MINIMISE WATER 
CONSUMPTION IN OUR INSTALLATIONS.

REUTILIZAMOS Y 
APROVECHAMOS 

MATERIALES.

WE REUSE AND RECYCLE 
MATERIALS

CALCULAMOS LAS 
EMISIONES DE CO2 

GENERADAS EN EL EVENTO.

WE CALCULATE THE CO2 EMISSIONS 
GENERATED AT THE EVENT

ESP / ENG



T-11, Salida 12 · 43110, Tarragona
+34 977 77 15 15
www.laboella.com


